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O RASAH V EVROPI IN V NAŠI DRŽAVI 
P R I V. D O C . D R . B. K. Š K E R L J 

N A D A L J E V A N J E ] 

adnjič smo začeli razpravljati o 
Židih in smo se posebno usta-
vili pri t. zv. sefardskih ali za-
padnih Židih. Rekli smo na 
koncu, da imamo v državi veči-
noma drugi tip Židov, namreč 

aškenaski, vzhodni. 
Rasna podlaga temu tipu je p r e d-

n j e a z i j s k a r a s a . Znaki te rase 
so podobni kakor znaki dinarske rase, 
le telesna višina je znatno nižja. Glava 
je vobče podobna kakor pri dinarski 
rasi, morda je nos še nekoliko bolj po-
udarjen, zlasti na koncu debel (mesnat) 
in navzdol upognjen. Za Žide obeh tipov 
so pa značilne tudi u s t n i c e , ki so 
zlasti pri vzhodnem tipu ka jkra t nabre-
kle, debele; in u h l j i : lega uhlja je 
nekoliko drugačna (bolj poševna) in 
uhljič je mesnat. Tudi po (često kodra-
stih) laseh in po mejah lasišča se more 
Žid ka jkra t spoznati, tudi če sicer nima 
več židovskih znakov. 

»Nima več«, k a j se to pravi? Židje 
so se povsod močno pomešali z gostitelj-
skim narodom. Dočim pri sefardskih 
Židih mnogi znaki vedno ostanejo tipič-
ni, se pri vzhodnih mnogi izgube. Tako 
poznamo v z h o d n e Ž i d e z m o d r i -
m i o č m i , p l a v i m i l a s m i , p r a v 
s v e t l o k o ž o , r a v n i m n o s o m in 
nihče ne bi rekel, da je dotični sploh Žid. 
In vendar spozna vajeno oko Zida tudi 
kl jub vsem tem nežidovskim znakom. 
Žide odlikuje neka p r i l a g o d l j i -
v o s t , rekel bi, skoro tudi v telesnem 
oziru. Na severu Evrope dobite bolj 
svetle Žide, ker so se tam pomešali z 
nordijci in zastopniki vzhodnobaltske 
rase. In vendar se je velik del njih ob-
držal rasno čist. Prvotno je to bilo pri-
siljeno pod raznimi zakoni in običaji go-
stiteljskih narodov (ghetto), toda kas-
neje in tudi še danes je pri pravovernih 
Židih rasna zavest tako močna, da se 
mnogi ne mešajo med ne-žide. 

R a s n a z a v e s t , ki jo danes tako 
močno propagirajo Nemci, prav za prav 
ni niti nemški originalni pojav. Rasna 
zavest ie bila že od nekdaj močna prav 
pri Židih, proti katerim se danes Nemci 
bore, ka jkra t res z neprimernimi sred-
stvi. Toda gibanje Nemcev, da hočejo 
vzbuditi in krepiti rasno zavest prav 
nasproti Židom, bo razumel vsakdo, kdor 
je v zadnjem času pred nastopom Hitler-
jevega režima, bil v Nemčiji. Zanimiv je 

pojav, da vsa Evropa (ali vsaj skoro 
vsa) žigosa nemški rasizem, pri tem se 
pa ne zaveda, kako močno rasno zavest 
so vedno kazali Židje med seboj in na-
sproti drugim, kako močno in ves svet 
obsegajoče so organizirani in kako ta 
organizacija vedno funkcionira v prid 
vsega Židovstva, kjerkoli ga je treba 
braniti. Čudno je, da nežidovski svet te-
ga ni opazil prej pri Židih, zdaj pa takoj 
opaža pri Nemcih, kar je vsekako zani-
mivo dejstvo. Vprašanje je seveda, od 
koga je inspirirano. To pa ne spada več 
sem. Opozoriti pa sem hotel na to, da 
je rasna zavest bila že od nekdaj močna 
prav pri Židih, ki občutijo danes na last-
ni koži vso neprijetnost te zavesti. 

Predaleč bi zašli, če bi se hoteli tu 
podrobneje baviti z židovskim vpraša-
njem, ki brez dvoma obstoja in ki ga bo 
treba gotovo tudi rešiti. Poglejmo si še, 
k a j je z vrednotenjem ras in ali je to 
sploh mogoče. 

G o t o v o i m a v s a k a r a s a t u d i 
s v o j e p o s e b n e d u š e v n e r a s n e 
l a s t n o s t i . Če jih poskušamo na-
tančneje analizirati, hitro zadenemo na 
skoro nepremagljive težave, ker nam 
manjka še primerne tehnike. Kolikor se 
da soditi iz zgodovine evropskih naro-
dov, moremo reči tole: 

Narodi, pri katerih igra n o r d i j s k a 
r a s a veliko vlogo ( torej Norvežani, 
Švedi, Danci, Angleži, severni Nemci i. 
dr.) kažejo brez dvoma velik smisel za 
trgovino, za potovanja, za koloniziranje 
tuj ih dežel. Mnogi jim pripisujejo tudi 
posebno sposobnost abstraktnega mišlje-
nja. filozofiranja. Zlasti Nemci se sami 
radi nazivajo narod mislecev in filozo-
fov. Gotovo je na tem nekaj resnice. 
Vprašanje je, koliko grejo te lastnosti 
na rovaš nordijske rase. Zlasti Nemci 
trdijo, da je nordijska rasa bila in je 
gibni element človeške zgodovine, češ, da 
so l judje nordijske rase ustanavljali prve 
državne oblike v Mezopotamiji in Indiji 
itd. Zdi se mi, da je to močno pretirano, 
dasi ne moremo tajiti, da so v vseh teh 
deželah našli ali ostanke ljudi te rase 
ali pa zapiske o ljudeh, ki bi mogli biti 
nordijske rase. Nekateri drugi avtorji 
pa nordijski rasi ne pripisujejo velikega 
pomena in zlasti ji ne pripisujejo mnogo 
hvalevrednih lastnosti. Če namreč sle-
dimo nordiiskim sagam in zlasti pesmi 
o Nibelungih, spoznano, da igraje glavno 
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vlogo v teh starih pesnitvah: fizična 
moč, izdaja, bratomor, laž, hinavščina in 
druge takšne manjvredne lastnosti. Da 
bi bili nordijci posebno nadarjeni umet-
niki, skoro tudi ne moremo trditi. Tako 
bi od vsega s i ja ja nordijske rase ostalo 
bore malo in prav gotovo je nemški v 

P r e d s t a v n i k p re t ežno nord i j ske r a se 

nordijsko raso zagledani rasizem huda 
zmota ali pa vsa j močna pretiranost. 

O drugi svetli rasi, v z h o d n o - b a l t -
s k i, vemo doslej še jako malo. K nji 
pripadajo: Finci, zapadni Rusi, prebi-
valci vzhodne obale Vzhodnega morja , 
mnogi Poljaki, mnogi Čehi in Slovaki, 
tudi Madžari, severni Hrvati, Slovenci 
in vobče mnogo blondinov v Srednji Ev-
ropi. Posebna duševna poteza te rase je 
baje molčečnost in nezaupljivost nasproti 
tujcu, na drugi strani pa delavnost in 
vztrajnost . Tudi filozofiranje ji ni tuje. 
Velikega smisla za umetnost pa ji ne 
pripisujejo, na jpre j morda še za upodab-
ljajočo umetnost. 

Najzanimivejša pa je vsekako k r o-
p i a n j o n s k a r a s a , ki smo jo že 
opisali kot plavolaso in modrooko s po-
dolgovato lobanjo in visoko rastjo, toda 
ne tako visoko kakor jo poznamo pri 
nordijski in dinarski rasi. Zanimiva je 
t a rasa zato, k e r s e d a z a s l e d o -
v a t i n a z a j d o z a d n j e l e d n e 
d o b e . Ostanke te rase ( torej posamez-
ne pripadnike) najdemo skoro po vsej 
Evropi in t j a do K a n a r s k i h otokov. 
Prav slednji so dali dokaz zato, da je za 
kromanjonsko raso značilna svetlolasost 
In modrookost. Na Portugalskem je nam-
reč pred nekako štirimi leti odkril du-
najski etnolog in lingvist d r . W o 1 f e 1 
Star rokopis, kî se je nanašal na prvo 
zasedbo Kanarskih otokov po Špancih. 
Praprebivalci, ki so jih Španci tam našli, 
so bili širokopleči in močni, veliki l judje 
modrih oči in plavih las — slednje ne 

vemo le iz opisa, marveč tudi iz krasnih 
akvarelov, ki dičijo omenjeni rokopis. 
Že pre j se je zdelo antropologu E. F i -
s c h e r j u in pred njim še Francozu 
Verneauju, da so lobanje, ki so jih našli 
na Kanarskem otočju (zlasti na Teneri-
f i) , v jamah in muzejih, starega kro-
manjonskega tipa, kakor ga poznamo iz 
diluvialnih najdb v Evropi. Najdba ro-
kopisa je to mnenje potrdila. Tako mo-
remo danes kromanjonsko raso zasledo-
vati že od avrignaciena (prve kulturne 
stopnje mlajšega paleolitika) naprej do 
današnjih dni. Zlasti pa najdemo danes 
ostanke te rase na Westfalskem in v 
Dalekarliji na Švedskem. Nekateri an-
tropologi jo imenujejo tudi westfalsko 
raso ali »Dalrasse«. Zdi se mi jako ver-
jetno, da so s v e t l i p r e b i v a l c i 
n a š i h d a l m a t i n s k i h o t o k o v 
tudi še ostanki te rase. Saj je vobče ta-
ko, da so otoki nekakšna pribežališča 
starih rasnih in sploh bioloških oblik. 
Prav očito se to vidi prav pri t e j člove-
ški rasi na Kanarskem otočju. 

Tej zanimivi rasi pripisujejo zlasti 
energijo in delavnost, tudi smisel za 
umetnost ji ne more biti tuj , zlasti če po-
mislimo na krasne umetnine, ki jih je 
zapustil človek te rase v raznih dilu-
vialnih jamah. Gotovo jo odlikujejo sim-

P r e d s t a v n i k p re težno k r o m a n j o n s k e 
r a s e 

patičnejše poteze kakor pa nasilno in 
močno egoistično nordijsko raso, na ka-
tero n. pr. pravkar omenjeni Wolfe! ne 
polasra velikih nad in prav tako ne zna-
meniti norveški antropolog K. E. 
S c h r e i n e r (izg. Skrajner) , ki je za 
tako sodbo gotovo jako kompetenten. 
D A L, J a 



NAŠA PRVA SOLARNA NA JADRANU 
C AND. ING. Z V. S T R E K E L J 

N- asa država pridobiva malo so-
li. Dasiravno leži ob morju in 
so dani za pridobivanje morske 

soli vsi pogoji, smo bili doslej 
navezani na uvoz iz Smirne, Romunije, 
Alžira in sueških pokrajin. Od nekako 
100.000 ton, ki jih porabimo na leto, 
smo pridobivali samo 50.000 ton doma. 
Odločujoči činitelji so dolgo ugibali, ka-
ko osamosvojiti državo in omejiti uvoz 

gradnje. Obrežje jugoslovenske obale 
pada vzdolž 600 km dolge črte strmo v 
morje. Kje najt i primeren prostor za 
solarno? Tam, kjer se izteka Skadrsko 
jezero v morje ob us t ju Bojane so ga 
našli. Mesto leži ob albanski meji, je po-
ložno in ima dovolj prostora za gradnjo 
solarne. Načrt je bil odobren in dela so 
danes že v polnem teku. Ploščino solar-
ne so preračunali na 8.6 kvad. kilomet-

soli, ki stane letno lepe milijone, sa j vse-
buje naš Jadran ogromne množine soli. 
I tali ja ima ob Adriji velike moderne na-
prave za pridobivanje morske soli. Tudi 
pri nas so nameravali zgraditi nekaj 
sličnega. L. 1924 je podvzela uprava 
solnega monopola v te j zadevi odločilne 
ukrepe in izdelala po vzgledu italijan-
skih naprav načrt za veliko solarno. 
Ravnatel j Grisogono je unesel v veliko-
potezni načrt marsikatero dobro misel, 
upoštevajoč pri tem dobre in slabe stra-
ni modernih italijanskih naprav. 

Zadeva ni bila enostavna, kaj t i kra-
žka tla so t rda in neprikladna za slične 

rov. Močvirnata tla pa zelo ovirajo delo. 
V takem terenu je gradbena doba krat-
ko odmerjena in po vsej pokrajini raz-
sa ja malarija. Stalno boleha 20% delav-
cev, ki prejemajo sicer kinin v dovoljni 
meri, a ga uživajo le pod nadzorstvom. 

Dela se le tri mesece v letu. Ker na-
stopi deževje že v oktobru in prinašata 
november in december normalno 300 do 
400 mm padavin, morajo biti dela do-
končana najkasneje konec septembra. 
Do maja je vsa pokrajina pod vodo. Ju-
nija, ko začne pripekati sonce, vpade 
voda, tla se posušijo in ilovnat teren po-
stane trden. Položno obrežje je mesto-

e i e r ° S T M № i j & 



jna gosto prerastlo s tamariskovim 
grmom, ki zelo ovira delo in ga morajo 
delavci odstranjevati z nožem, krampom 
in ognjem. 

Za našo solarno je velikega pomema 
Zogaj&ko jezero. Vezano je z morjem po 
naravnem prekopu. V tem jezeru se vrši 
prva faza izhlapevanja. 

Konstrukcija solarne je zamišljena ta-
ko, da je podvržena voda, ki prihaja iz 
morja skozi prekop v jezero, štirim Sta-
dijem izhlapevanja (v načrtu označeno 
Z I. do IV.), dokler ni dosežena koncen-
tracija 25 do 30% kuhinjske soli. V ta 

Ko zašije majsko sonce nad ust jem 
Bojane in je izhlapevanje morske vode 
dovolj močno, tedaj odpro ob prekopu 
zatvornico in voda napolni solarno. 

Poleg soli vsebuje morska voda tudi 
nekaj kalcijevega in magnezijevega sul-
fata, ki se med procesom izločita, mag-
nezijev klorid pa se izloči šele ob koncu, 
ko se kuhinjska sol že suši na prostem. 
Delo v solarni je septembra končano. Iz 
najnižjih kotlin, k je r se vrši kristaliza-
cija kuhinjske soli, odstranijo vodo in 
»solna žetev« se lahko prične. Z lopa-
tami zgrmadijo sol v večje kupe in jo 

GRAFIKON UVOZA 
IN CENE SOLI 

Uvoz soli 
Cena soli 
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namen je solarna razdeljena v štiri ve-
like hlapilne ploskve in vsaka ploskev v 
več manjših kotlin, ki padajo v smeri 
proti IV. hlapilni ploskvi. Zadnje kri-
stalizacijske kotline leže ob prekopu. 
Padec od kotline do kotline znaša 5 do 
10 cm. Ko doseže slanica na svoji prvi 
poti nižjo lego solarne, jo črpalke dvig-
nejo spet v višje kotline in proces se 
ponovi. 

Ker se v bližini izliva Bojana v mor-
je, ima morska voda v prekopu komaj 
1.5 do 2% soli, medtem ko vsebuje Jad-
ransko morje 2.5 do 3% soli. 

Natančnejša mer jenja so dokazala, da 
Izhlapi v solarni dnevno 4 do 15 mm vo-
de. To izhlapevanje se vrši tem hitreje, 
čim močnejše pripeka sonce in čim manj-
ka je koncentracija slanice. Velikost iz-
hlapilnih kotlin je različna. Nekatere 
kotline merijo komaj 5000 m2, večje pa 
imajo do 500.000 m2 ploščine. Najviš ja 
izhlapilna kotlina leži 1.85 m nad mor-
sko gladino, najnižja pa 0.25 m pod njo. 

Naprava je zavarovana proti popla-
vam s 4 m visokim nasipom. Posamezne 
kotline pa ločijo 60 cm visoke pregrade. 

očistijo morske trave in slame. 
Se nekaj številk, ki nazorno kažejo 

s tanje našega uvoza soli od 1. 1926 do 
1. 1933. 

Uvozili smo: 
vagonov soli mili j . Din 

leta 1925 7153 142.75 
» 1926 8675 139.74 
» 1927 7737 109.48 
» 1928 6900 32.45 
» 1929 6803 28.73 
» 1930 5994 20.92 
2> 1931 5577 12.94 
» 1932 3257 8.28 
» 1933 5021 13.04 

Iz teh številk je razvidno, da smo 
uvozili največ soli 1. 1926. Po 1. 1926 je 
začel uvoz soli padati in dosegel 1. 1932 
najnižjo številko. Tudi cena soli je pad-
la. L. 1925 je stal vagon soli še 20.000 
dinarjev, 1. 1932 pa je padla njegova 
cena na 2540 Din. 

Naša prva solarna je velike važnosti 
za naše gospodarstvo. Letos bo obrato-
vala že v polnem obsegu. Pridobivala bo 
40 do 50 tisoč ton kuhinjske soli, kar bo 
zadostovalo za naše potrebe brez uvoza. 
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POMLAD PRIHAJA 
P o r a z p r a v i d r . R. F r a n c é a 

D! omlad se pr ičenja po astro-
nomskem koledar ju 21. marca. 
Žal, da nima t a da tum z res-

; L ničnost jo v s a j v naših k ra j ih 
nobenega opravka, k a j t i s taroznano 
dejs tvo je, da prehiteva ta dan resnični 
nas top pomladi za cele tedne, dočkn še-
pa v drugih, srečnejših predelih Evrope 
spet cele tedne za njim. 

K d a j pomlad prav za prav nastopi? 
V ničemer se ublažitev temperature in 
poras t števila sončnih ur ne zrcali t ako 
izrazito, kakor v prebujen ju pod snegom 
in v mrazu otrplega rast l instva. Poseb-
no razcvetitev nekih grmov, dreves in 
cvetlic smatra znanost za najs igurnejše 
znamenje pomladnega prihoda, ka j t i 
rastl ine so v tem pogledu točne kakor 
ura . Takšne rastl ine so posebno jabla-
ne, narcise, breskve, javori in še neka-
tere druge. Seveda pa je dan njihovega 
razcveta za vsako deželo, vsak k r a j in 
celo za posamezne dele istega k ra j a ze-
lo različen. Na prisojnih mestih se raz-
vije cvet naravno nekoliko dni p re j ne-
go na odsojnih, proti severu obrnjenih 
s t raneh. Poleg tega ima veliko vlogo 
tudi splošni značaj leta in ne more biti 

R. F R A N C E 

n. pr . vseeno, da-li je vreme ob tem ča-
su še hladno in oblačno ali sončno in 
milo. V splošnem pa se> da napovedati 
za vsak k r a j in vsako rastl insko vrs to 
dan n jenega razcveta. Tako je razume-
ti, če navaja jo , da je v Nemčiji najzgod-
nejš i pomladni datum, ko se razcvetejo 
gori navedene rastline, 22. apr i l ; a ta 
da tum velja za dolino Rena, ki ima V 
vse j Nemčiji najiblažje in naj tople jše 
podnebje. 

i l i M 

Viktor Himrael; POMLADANSKI ŽAFRAN 



P od on avju in v Podravju prej, v drugih 
delih Srednje Evrope pa pozneje. Ta 
zakasnitev znaša na ravnem Češkem, V 
Srednji in Severni Nemčiji 6 do 15 dni, 
v Pragi n. pr. 7 dni, v Monakovem 14 
dni. V goratih delih je s tvar seveda še 
slabša, v Alpah in Karpatih znaša za-
kasnitev n. pr. 6 do 25 dni, v Češkem 
Rudogorju celo 30 dni (kar ustreza ne-
kako moskovski in švedski pomladi!). 
V Leningrad dospe pomlad celo poldrag 
mesec pozneje nego na Dunaj, še sever-
nejši deli Rusije pa jo učakajo naravno 
še pozneje. 

Kar se tiče Francije, nI t a dežela za 
čudo nič dosti na boljšem nego Avstri-
ja ali Madžarska. Šele ob atlantski oba-
li ima pomlad 6 do 25 dni prej, nekako 
tako kakor dolina Pada. Pariz ima samo 
4 dni pred Dunajem pomlad, isto Žene-
va. Meran se obleče 12 dni pred Duna-
jem v pomladno obleko, Trs t pa že 23 
dni prej . 

Čim bolj lezemo na jug, tem bolj bla-
goslovljene posta ja jo naravno razmere. 
Pri tem bomo opazili najprvo presenet-
ljivo razliko med obema Rivierama, 
italijansko in francosko. Dočim se raz-
cvetejo v Cannesu in Menitonu iste rast-
line 26 do 35 dni pre j nego na Dunaju, 
se razcvetejo med italijanskim Rapal-
lom in Genovo šele 16 do 25 dni prej . 
Napoli in Lizbona ' enačita Mentonu. 
Malokdo pa ve, da ostavlja naša Dal-

DUBROVNIK 

macija obe Rivieri, italijansko in f ran-
cosko, kar se tiče miline podnebja, da-
leč, zelo daleč za seboj. Na otoku Hvaru 
je pomlad n. pr. celih 52, v Dubrovniku 
pa 59 dni prej nego na Dunaju. V tem 
pogledu prednjačijo samo še Atene in 

Isti datum velja n. pr. v Avstriji sa-
mo za okolico Nežiderskega jezera, do-
čim nastopi pomlad na Dunaju, v son-
čni dolini Donave, ob Moravi, v Gradcu 

HVAR 

šele 29. aprila. Nekako 6. ma ja se raz-
cvete ostala Avstri ja z izjemo gorâ, ki 
se priključijo kakšen teden pozneje, ra-
zen visokogorskih dolin, za katere je 
zadnji datum razcveta 26. maj . Te po-
datke iz Avstrije navajamo zato neko-
liko pobližje, ker veljajo v splošnem tu-
di za osvobojeni del slovenske domovi-
ne, iz katere nam pa natančnejši podat-
ki še manjkajo . Nekateri predeli drav-
ske banovine bodo imeli po vsej priliki 
še za kakšen dan zgodnejši datum raz-
cveta nego 22. april. Sosedna Madžar-
ska je nekaj na boljem nego Avstrija, 
posebno v svojih južnejših delih. Za 
madžarsko Podonavje južno od Budim-
pešte so datumi razcveta pred 22. apri-
lom, za Potisje celo za 6 do 15 dni pred 
njim. 

Ni seveda vseeno, katero rastlino si 
vzamemo za temelj našega računa. 
Dolgoletna opazovanja so dala za Du-
n a j in Budimpešto kot povprečni da-
tum, ko zacveteta javor in bela breza, 
n. pr. 11. april, za črešnje 17. april, za 
jablane in češplje 24. april itd. Iste 
rastline zacvetejo v Porenju, južnem 



Malaga s 65 dinevi, Kreta in Gibraltar 
s 70 dnevi. Dubrovnik, Atene, Malaga, 
Kreta in Gibraltar so petorica najtop-
lejših krajev v Evropi. Njih povprečna 
letna temperatura znaša preko 19 stop., 
pri 20 stop. pa se pričenja že — trop-
sko podnebje! Na naši srečni dalmatin-
ski obali prehaja jo prvi jesenski dnevi 
neposredno v pomladne dni, med de-
cembrom in sredino j anuar ja cvetejo 
tam istočasno poznoletne in pomladne 
cvetlice, v istem času, .ko odpada listje, 
poganja tam že novo, a zime ni Narava 
eama nam je ustvarila v Dalmaciji več-

no zelen zaklad, za katerega nas lahko 
zavida ves svet in ki se ga sami še vse 
premalo zavedamo! 

Čudna je torej pot evropske pomladi 
in zelo dolga. Na jugu prihaja skora j za 
2 in pol meseca prej, na severu pa se 
za istotoliko zakasni. Nekdo je dejal, da 
je naša s tara celina edina, v kateri vla-
dajo istočasno tako rekoč vsa podnebja, 
od tropskega do tečajnega. Kakor vidi-
mo, ni ta trditev prav nič pretirana, 
vsa j ne, če izvzamemo ekstremne pri-
mere tečajnega in tropskega podnebja, 
ki nam jih pa tudi nič ni treba. 

IGOR STRAVINSKI 
j I avzlic vsem protestom in prepo-

vedim (takšno prepoved je izdal 
n. pr. Adolf Hitler) ni prav nič 
videti, da bi se bil svet do danes 
kaj prida naveličal jazzovske 

glasbe. Nasprotno, število njenih ljubite-
ljev in braniteljev se ni od prvih njego-
vih časov prav nič spremenilo in vsepo-
vsod opažamo, kako prehajajo njeni na-
čini in izrazne oblike v oficialno glasbo in 
si jo osvajajo. 

Pred kratkim je neki časnikar obiskal 
najmodernejšega skladatelja našega časa, 
Rusa Igorja Stravinskega, da ga povpraša 
o njegovem mnenju glede jazza, in slavni 
glasbenik je odgovoril naslednje: 

»Jaz sam sem odgovoren za veliko modo 
jazza in vas lahko zagotovim, da me vest 
zavoljo tega prav nič ne peče! Nekega 
lepega dne so začeli trditi, da sem storil 
veliko neprevidnost in da bi ne s.nel iz-
vršiti nikoli takšnega atentata na čisto 
glasbo. Toda moje življenje je posvečeno 
vse odpiranju novih poti, iskanju novih 
možnosti, prinašanju trajnih novot in 
oblik, ki še ne obstojajo. Vedno sem se 
trudil, da bi vbrizgal glasbi mlado kri, 
zato so me proglasili za revolucionarja in 
hrupneža Danes je dokazano, da se nisem 
motil; reforme, ki sem jih uvedel, so spre-
jeli v celoti in včasi me napadajo celo kot 
konservativca, čeprav nisem v ničemer 
spremenil svoje poti. 

Kar se tič» jazza, je gotovo, da bi nas 
osvojil tudi če bi ga ne odkril jaz sam. 
Našemu klasičnemu umsvanju glasbe zo-
perstavlja čuden in hrupen kaos zvokov in 
je v bistvu reakcija proti predvojni glas-
beni modi dišeče vode in absurdnih okra-
sov Bi! je popolno nasprotje naših navad 
in je ugovarjal vsem našim tedanjim glas-
benim koncepcijam Zato je postal moda. 
ne morda zato ker bi jaz ali kdo drugi na-
šel da je jazovska glasba lepa Da je mla-
dina snrejela jazz kot plesno glasbo, ne 
morem ničesar To se me ne tiče. Nihče bi 
ne mogel od te mladine zahtevati, naj bi 

O SODOBNI GLASBI 

IGOR STRAVINSKI 

plesala po zvokih Beethovnove Eroike. 
Sicer pa jazz ni umetnost zase. Ni ustvar-

jen za večnost. Je moda in kot takšnemu 
mu je določeno, da nekega dne izgine. A 
nedvomno se glasbeniki od njega lahko 
mnogo nauče in zgodilo se bo tudi to, da 
bo nadarjene ljudi navdihnil za novç obli-
ce T5~zz us.t»2. vaseaa Sa'n£ na-
šemu okusu za našemljenost in nado-
mestk Moda je ustvarila nadomestila in 
široko občinstvo se je privadilo šem ter 
občuduje nadomestilo bolj nego original. 
Tudi v umetniškem področju se kaže isti 
pojav. 



Jazz je začasno dejstvo, prehodna obli-
ka, eden med premnogimi pojavi z isto 
tendenco. V bistvu opazujemo v vseh 
umetnostih isto zmešnjavo, isto nervozno 
iskanje večnih vrednot. Vsaka umetnost je 
bolestno problematična, nemirna in vzne-
mirljiva, ker hoče preko mej, ki so doseg-
ljive. To daje moderni umetnosti nedolo-

T E H N I Č N I 
PRAKTIČNA SKLOPKA ZA CEVI 
Vrtovi se čedalje češče namakajo iz vo-

dovodov z razpršilnicami, ki se dado prav 
lahko prilagoditi krajevnim potrebam. Za 
te razpršilnice ali škropilnice so potrebne 
gumijaste cevi. ki jih je treba navadno se-
stavljati iz več kosov. S tem sestavljanjem 

so pa večne sitnosti, ker cev na sipojiščih 
kaj rada popušča in jo je treba vedno iz-
iova vezati. Kdor je imel s tem vezanjem 
x kdaj opravka, ve, kako nadležen posel 
le to. Najprvo je treba zapreti vodo, po-

tlej pa teči nazaj k pokvarjenem spojišču, 
in z vrvico ali žico iznova tesno poviti va-
lovito spojno cevko, ki drži skupaj oba 
glavna, 'konca cevi. V večjih vrtnarstvih, 
kjer je škropljenje skoraj vsakdanji po-
sel, povzroča to večno zvezovanje cevi 
prav občutne zamude. Sicer je industrija 

čen in dvoumen videz, čestokrat se nam 
vidi potvorjena in nepristna. A napačno 
bi bilo, če bi gledali prečrno na njeno bo-
dočnost. Ni dvoma, da bo v svojih seda-
njih sintetičnih oblikah odkrila svojo bo-
dočo popolnost.« 

(JLa Tribune de Genève) 

O B Z O R N I K 
spravila na trg že raznovrstne privojne 
sklopke, ki pa imajo precej nedostatkov, 
tako da se ne obnesejo v vseh primerih. 

Šele v najnovejšem času je konstruirala 
neka tovarna praktično sklopko, ki je 
skoraj idealna za vse vrste cevi. Sklopka 
se izdeluje v isti obliki za cevi vseh pri-

merov in dolžin. Sestavljena je zelo eno-
stavno brez vsakršnih navojev, ki se radi 
zamažejo s peskom in prstjo, tako da 
sklopka ne prijema več tesno. 

Pri tanjših ceveh ima sklopka skoraj 

isto lebelino kakor cev, tako da se spojni 
del ne more zatikati, kadar se vlači cev 
po tratah in gredah. Zatesnilni obroči so 
pritrjeni na takšen način, da se ne morejo 
izgubiti. Vobče je nova sklopka v vseh 
delih zelo solidna, ter se bo nedvomno 
kmalu uveljavila. tnj 

Tako preprosto se dado z novo sklopko vezati cevi 



KAKO SI UTREŠ POT V NAUK 
O ELEKTRIKI 

Mnogo raznovrstnih vzrokov je, ki nam 
vzbujajo zanimanje za tehniko. Kajti vsak-
danje življenje zahteva danes cd posamez-
nika, da posveti del svojega časa sp)ziia-
vanjj tehniških predmetov, ki jih dnevno 

uporablja. Še večje vživetja v svet tehnike 
pa zahteva večina današnjih poklicev. Ni 
ee nam torej treba čuditi, da nam je in bo 
vzbujal pouk, kateri nas uivaja v znanosti, 

ki so tehniki podlaga, vedno zanimanje, 
posebno tedaj, ko je združen s poskusi. 
Zato mnogo ljiudi s precejšnjim zavidanjem 
gleda izvoljence, ki dan za dnem rokujejo 
z raznimi aparati in marsikateri si želi 
vsaj malo časa živeti v laboratoriju, kjer bi 
lahko eksperimentiral ali vsaj gledal in 
opazoval. 

Tej želji po samostojnem udejstvovanj'.! 
je v veliki meri ustregel raavoj radiot.îh-
nike; marsikateri radioamater si je s se-
stavi jani^m in izboljševanjem svojega ra-
dio anafata ustvaril mnogo zanimivih uric. 

Se bolj na ustrezajo željam po praktič-
nem u dejstvo vanju raznovrstne sestave in 
zbirke priprav, ki nudijo resno in sistema-
tično zaposlitev. Opisati hočemo novo zbir-
ko priprav, s pomačjo katerih si moremo 

sami utreti pot v skrivnostno delavnico 
elektrotehnikov. Novost te zbirke je, da so 
posamezni sestavni deli napravljeni tako, 
da čim boli ustrezajo resničnosti, to je pri-
pravam in strojem, ki jih srečavamo v 
vsakdanjem življenju. Kar 300 posk isov 
moramo napraviti s pomočjo te zbirke pri-
prav, za vse poskuse pa nam zadostujeta 
dve žepni bateriji. Podstavek (glej sliki!) 
je napravljen tako, da ie nanj možno pri-
trditi najraznovretnej5e dele iz zbirke. Na 
njem moremo sestaviti električni zvonec, te-
legrafski aparat, avtomatična stikala, raz-
ne električne motorje ter merilne instru-
mente za jakost in napetost toka. S po-
močjo zbranih delov moremo dobiti vpo-
gled v razne vezave, ki jiih uporabljamo 
pri napeljavi jlektrionega toka, spoznati 
toplotne in kemijske učinke električnega 
toka ter glavne zakonitosti iz nauka o ma-
gnetizmu. K 'celotni zbirki pa je priložena 
še obsežna, strokovno pisana knjiga, ki nu-
di navodila za sestavljanje ter obenem eno-
stavno in jasno razlaga elektriške zakonito-
sti. Tako nam je olajšan prehod iz teo-
rije v prakso in obraitno. Zaradi tega opi-
sana priprava ni samo igrača, marveč pr-
vovrstno utčilo, ki bo marsikomu, posebno 
pa mladini, nudila mnogo zabave in pouka. 

trna 

E A D I O 
RADIO PO VSEM SVETU 

V A f r i k i : 
V B r i t sk i Vzhodni A f r i k i o b r a t u j e od-

d a j n a p o s t a j a z imenom Kenya , k i leži 
s redi s tepe, 5 m i l j od glavnrfca m e s t a 
Na i rob i j a . Vodi jo n e k a d a m a in n jeno 
delo ni brez nevarnos t i , s a j obiščejo to po-
s t a jo v e č k r a t — levi. P o s t a j a o d d a j a vsak 
dan popoldne m zvečer. 

V Južn i Af r ik i doživl ja raa io nov razvoj . 
Baš s e d a j u r e j a j o pos t a j i v K a p s k e m me-
s tu nove prostore , ki bodo k m a l u dogo-
tovl jeni . Novo pos t a jo g r ad i j o v Rober t 
He igh t su , dobe j ih p a tudi m e s t a P e t e r s -
burg , Kimber ley m Durban . 

N a N o v i G v i n e j i : 
Dosle j so bile t a m oblast i v medseboj -

nih zvezah večinoma s pomočjo brzih slov, 
domačinov. Odslej si bodo pomaga le z 
m a j h n i m i prenosl j iv imi p o s t a j a m i , k i jim 
bodo. g e n e r a t o r j i obra toval i s posebno pri-
p ravo na pogon z — nogo. Popolna pos t a j a 
te v r s t e teh ta z b a t e r i j a m i vred k o m a j 
200 angl . f u n t o v in jo domačin i l ahko 
prenese jo . P r i poskusih so dosegl i r az -
ločno oddajo na da l javo do 400 mi l j . 

V Z e d i n j e n i h d r ž a v a h ; 
Amer i ške polici jske oblast i čedal je bol j 

u p o r a b l j a j o radio. Ta čas je že 100 ame-
r iških m e s t zvezanih v omrež je policij-
skega radia , 25 nada l jn j ih mes t pa bodo 
v k r a t k e m priključil i . Seveda pa je od 48 
l ini jskih d ržav do danes uvedlo polici jski 



radio samo 5 držav. Mesto New York samo 
ima 4 oddajne posta je in 409 policijskih 
avtov s sprejemnimi apara t i . Naprava de-
luje tako dobro, da preteče n. pr. od klica 
na pomoč do pr ispetka policijskega avto-
mobila na k r a j de jan ja povprečno k o m a j 
poldruga minuta . Chicago in Détroit ima-
t a po tr i policijske radio postaje . V pre-
teklem letu je policijski radio posredoval 
ea pomoč v 113.484 primerih. 

314 m visok antenski stolp budim-
peš tanske oddajne posta je , najviš j i 
an tenski stolp v Evropi (Glej ž is 

kn j iga XV., s t r . 62.) 

N a F r a n c o s k e m : 
Že v bližnjih mesecih bodo dogradili novo 

par iško velepostajo na Villebonski visoki 
ravni. Obratovat i prične po vsej priliki le-
tošn jega 14. j u t na dan narodnega praz-
nika. 

N a A n g l e š k e m : 
Znameni ta raziskovalca Oliver Heaviside 

in Apple t on s ta odkrila, da s ta prav za 
prav dve ozračni plasti, ki odbijata brez-
žične valove. P rva leži v višini 100 km in 
odbija dolge valove, druga odbija v višini 
230 do 250 k m k r a t k e valove pod 100 m. 

N a N o r v e š k e m : 
Letos otvorijo tu t r i nove postaje , in 

sicer v Trondhjemu in Bergenu z zmoglji-
vost jo po 20 KW, v Vardoju z zmaglj i-
vost jo 10 KW. 

M M Ш 

ADAMOVO JABOLKO 
S T. B U N C 

Za znanstveno ime v medicini p r o m i-
n e n t i a l a r y n g e a poznamo več izra-
zov : a d a m l c a , A d a m o v o j a b o l k o , 
A d a m o v k r h e l j , tudi samo j a b o l k o , 
k r h e 1 j, iz somatologije pa š č i t a s t i 
h r u s t a n e c . Sodobni evropski jeziki splo-
šno rabi jo izraze, ki vsi odgovar ja jo la t . 
p o m u m A d a m i . P r im . slov. A d a m o -
v o j a b o l k o , shrv. A d a m o v a j a b u -
k a, češ. A d a m o v o j a b l k o , polj . j a -
b l k o A d a m a , f r . p o m m e d ' A d a m , 
ital . p o m o d ' A d a m o, nem. A d a m s-
a p f e 1, angl . A d a m ' s a p p l e i td. 

Zgodovino t ega svojevrs tnega naziva, ki 
nosi s svoje dolge poti skozi več s to le t i j 
n a sebi ogledalo kul ture in l judskega zna-
n j a davnih vekov, n a m po ja sn ju j e as is tent -
k a na varšavski univerzi ga. H. Konečna 
v decembrski številki »Poradnika Jçzyko-
wego« (Jezikovnega svetovalca) iz 1. 1933. 
n a s t r . 166—7. 

Veščaki v medicini in še posebno v ana -
tomij i so v davnih časih k a j radi uporab-
ljali izraz jabolko za označevanje bolj ali 
m a n j okroglih izpoklin in jabolku podob-
nih delov kosti in mišic n a človeškem tele-
su (n. pr . v kolenu) . Tako se je uporabil 
izraz jabolko tudi za h rus tančas t i iz ras tek 
n a vra tu . Ker pa t a del gr la izstopa več 
pr i moških kot pri ženskah, zato so g a 
upravičeno nazvali »jabolko moža«, ka r se 
po hebrejsko pravi t a p p u a c h h a -
a d a m. V hebrejščini pa beseda a d a m 
ne označa samo »človeka-moža«, a m p a k 
tudi Adama, p rvega »človeka-roditelja«. Za-
radi te dvoumnosti hebre jske besede a d a m 
je z lahkoto nastopi la v govoru pomenska 
zamen java »jabolko moža« na »jabolko 
Adama«. 

Tako iz ražanje se je preneslo p reko 
Arabcev tudi v latinščino in prvotno pra-
vilno p o m u m v i r i se je nadomesti lo z 
mla j š im p o m u m A d a m i , ki je na to pre-
šlo v vse ku l tu rne jezike. 

K t e j izprevrženi obliki naziva, ki u tegne 
imeti neko zvezo z znano zgodbo v s t a r e m 
tes tamentu , je iznajdl j iva s rednjeveška f an -
taz i ja lahko splet la legendo, po ka te r i je 
košček jabolka z drevesa spoznanja vsega 
dobrega in zlega obtičal v grlu iznenade-
nemu Adamu v t renutku , ko ga je Bog po-
klical k sebi. Od t e d a j nosijo vsi moški na 
svetu t a vidni znak greha prvega človeka. 

P. S. Ko sem nazadn je imel v rokah Klu-
gejev, Etymologisches Wôrtei ' iuch der deu-
tschen Sprache v 6. izdaji iz 1. 1905. in mi 
je s lučajno prišlo pred oči geslo Adams-
apfel z 42 vrst icami dolgim člančičem, sem 
se povsem uveril v točnost zgora j podane, 
samo za 28 let mla j še razlage. 

Pač čudna reč to, da more človek ravna t i 
drugače, kakor mu veli razum, r a z u m —• 
največja moč v n jem! 

Jos . Ju rč ič : »Deseti bra t« 



V zgornji vrst i (od 
leve proti desni): 
Največja naprava za 
mešanje cementa na 
svetu je ob reki Co-
lorado, k je r grade ve-
liko elektrarno —. 
Najviš ja univerza na 
svetu v Pi t tsburghu 
— Model spomenika 
T. Edisonu v Ameriki 
(Stroški so proraču-
nani na dva milijona 
dolarjev) — Filmska 
igralka Joan Craw-

ford 

•• S'. 

4 e * л « i* 
« » 

V spodnji vrsti (od leve t desni) : Praktičen pouk 
kandidat in j za t.ramvajjfevodnice v Tokiu — 
Danska jahačica FunkeXiussen s svojima ljub-
l jencema — Čiščenje proijnebotičnika RAC v New 

Yorku. Na projj je 30.000 oken 
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NE KÀZIVÀ PRAVLJICE, GOSPOD... 
I V A N V U K 

So t renu tk i v življenju, ko 
človek zasan ja z odprt imi oč-
mi in v podzavestnem nehanju 
zaživi življenje izgubljenega 
r a j a . . . 

(Po klinopisih Sumeri jcev) 

f • y I vonec v gledališču je zazvonil. 
Ж na hodniku šetajoči so se poiz-

Ж gubili v dvorano. Pred blagaj-
' no pa je bila še huda gneča. 
Hotel sem na vsak način dobiti vstop-

nico. Kjerkoli, pa če tudi stojišče. Za-
k a j bila je premiera neke otroške igre. 
Človek se začuti sredi otrok, v pravljič-
nem gledališkem somraku, ko na odru 
zaživi življenje, kakor da je sam otrok, 
kakor da se mu za hip spet pojavi iz-
gubljeni ra j . Stiskal sem se v gnečo, ril 
počasi zmerom globlje, t j a k blagajni, 
mrmral kletvice v odgovor sunkom od 
strani in se bližal počasi cilju. 

— Gospod, se me je dotaknila neka 
roka. Pogledal sem, tako nehote, izzvan 
od dotikljaja in v prsih mi je nekaj neje-
voljno zamrmralo. 

— Prosim, vzemite še zame tr i ložne 
sedeže. 

Bela roka se me je dotikala. Tanki, 
lepo oblikovani prsti, na katerih so bili 
lepo zaokroženi, rožnati nohti, so priti-
skali na mišice. Nejevolja mi je stopila 
v grlo. Že pol ure stojim tu v vrsti, se 
gnetem in čakam, zakaj mnogi so naro-
čali tistim, ki so stali v vrsti in bili naj-
bliže blagajni: 

— Prosim, vzemite še zame! 
In prav zaradi tega se je vrsta tako 

počasi krčila. 
Pogledal sem tisto roko, šel z očmi po 

nji in oko se mi je ustavilo na srednje-
veliki, lepi dami. Njene oči so gledale 
v moje. Ni bilo v njih tistega vsakda-
njega izraza, ko se s prošnjo išče ne-
kakšna usluga. V njih je odsevalo pri-
jazno prepričanje, da ne bom odklonil. 

— Tukaj, evo, denar! 
Na jeziku sem imel odklonilno besedo. 

Že sem zmajal z glavo, da ne morem 
oškodovati teh, ki stoje za mano. Ali 
tiste oči so me gledale tako zaupljivo, da 
sem molče vzel denar. 

— Tri ložne sedeže hoče, mi je reklo. 
Če samo tri. in zakaj samo tri? Bom pa 
četrtega sam vzel. Vseeno je, kje sedim. 

Za trenutek mi je sicer še reklo tam 
nekje v možganih, k jer se navadno ob-

ravnavajo bolj skromni nasveti, da bi 
bilo vendarle boljše in bolj praktično, 
če bi vzel sedež v parter ju, k je r se lepše 
vidi kakor s četrtega ložnega sedeža. 
Ali tisti obraz in velike r jave oči so ta 
nasvet odrinile. 

Pogledal sem za damo, toda v gneči 
sem jo zgrešil. 

— Hm . . . , me je tiho zaskrbelo. Sa j 
še ne vem, kdo je, in je ne bom spoznal, 
da ji izročim vstopnice . . . Kakšne ne-
potrebne skrbi si človek v naglici nakop-
lje . . . 

Gneča me je potisnila naposled k bla-
gajni. 

— Ali je prosta še kakšna loža? 
Kakor da si je usoda izbrala mene, 

je bila kakor nalašč samo ena edina 
prosta. V bel etaggi številka šest. 

Vzel sem jo. 
Tako, komaj da sem čutil, mi je reklo 

v možganih: 
— Kakšen slučaj s to ložo . . . Dogo-

dek n e v s a k d a n j i . . . 
Ozrl sem se, da poiščem damo. In 

glej, stala je pred menoj, vitka in prož-
na kakor v vetru majajoča se vrtnica. 
Na smehljajočih se rdečih ustnicah je le-
žala zadrega in tisti beli, kakor nanizani 
biseri lepi zobje so me udobrovoljili. Ti-
ho mi je reklo tam nekje v možganih: 

— Krasna ženska. Njene r jave oči so 
kakor ognji na kresni večer in tiste dol-
ge trepalnice, ki od t renutka do t renutka 
zakrivajo za hip tiste ognje, so kakor 
izzivalni migljaji, so kakor mikavna vra-
ta, ki odpirajo in zapirajo vhod v tajin-
stvenost. 

Molče sem se rahlo priklonil in ji dal 
ostanek denarja. Vstopnico pa sem ji 
samo pokazal in rekel; 

— Celo vstopnico sem vzel. Štirje se-
deži so. Četrti je moj. Koliko vam mo-
ram vrniti? 

Glasno sem vprašal samega sebe. 
Dasi sem plačal za celo ložo 120 dinar-
jev, se nisem mogel domisliti, koliko sta-
ne en sedež. 

Pa tudi ona me je gledala, komaj vid-
no se smehljajoča. V njenih očeh sem 
videl, da se tudi ona trudi, da bi se 
spomnila, koliko je en sedež, če so š t i r je 
120 d i n a r j e v . . . 

Zvonec je tretjič zazvonil. Okrog me-
ne in dame so završali vsi, ki še niso 
imeli vstopnic, kakor čebele v panju. 
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Naglo sem rekel: 
— Začelo se bo . . . V loži bova izra-

čunala . . . 
— Prav, je rekla in prijela oba otro-

ka za roke: Pojdimo! 
Fantek in dekletce, srčkana drobca 

življenja, s ta odskakljala po stopnicah, 
za njima pa je spešila ona in lepo obli-
kovane noge so bile kakor od umetnika 
Izklesane. 

Zdaj se mi je šele pojavilo v možganih 
in mi reklo: 

— Kaj, še opravičil se nisi, kar tako 
si se vrinil? 

— Ne zamerite sem rekel In ko sem 
to izrekel, sem začutil, da je bilo izre-
čeno ne ob pravem času. V tisti nagli-
ci in gneči tam pri blagajni nisem nič 
mislil in sem se kar k vam vrinil. 

— O, prosim, je rekla, in v tistih be-
sedah je bil zvok domačih strun, pre-
prost in prijazen. Prav veseli me, da se 
je tako zgodilo. Poleg tega ste mi pa 
storili veliko uslugo, ker bi še zdaj mo-
rala čakati, in kdo ve, če bi sploh do-
bila vstopnice. Otroka pa bi tako rada 
videla to igro. Pravijo, da je zelo lepa. 

Govorila je z lahkoto, tako brez obi-

Tidemond: »BABICA PRIPOVEDUJE« 



čajne opreznosti, kakor če bi bila doma, 
meni pa je v srcu vstajala nekakšna ne-
poznana zadovol jnos t . . . 

Somrak je bil v gledališču, ko smo sto-
pili v ložo, tisti pravljični somrak, ki 
ves objame človeka s kopreno zamak-
njenosti. Na odru pa je bilo sonce in 
majniško mladostno je bilo življenje na 
njem. Otroka sta sedla na prva sedeža. 
Dama si je pristavila tret jega, pogla-
dila oba otroka po laseh, si popravila 
nekoliko obleko in sedla. Zdelo se mi je, 
da gorijo v istem somraku, ki je plaval 
v loži in v gledališču, njene oči kakor 
dve večerni zvezdi na nebu. 

Začutil sem, da mi je kri nalahno sili-
la v obraz, da me je jela nekakšna toplo-
ta greti v lica in me božati, da so rdela. 
Dama me je pogledala, in v tistem prav-
ljičnem somraku gledališča se mi je zde-
lo, kakor da me gleda vila iz pravljic. 

Vsakdanja misel se je še včasi ogla-
sila in rekla: 

— Sanjariš ? . . . Trezen sanjariš, ko 
doli v par ter ju na sedežih ploskajo igral-
cem? Ka j je s teboj? 

Ali odgovoriti že več nisem mogel. 
Svoj četrti sedež sem moral pomakniti 

čisto k nji, da sem lahko videl na oder. 
Začutil sem toploto njenega telesa. Ob-
žarevala me je kakor sonce, a nisem st 
tega zavedal. Sklonil sem se malone čer 
njo vsakikrat, ko so igralci igrali v des 
nem oglu odra. In ko sem tako sklo 
njen nad njo gledal na oder, je bila vsa 
pod mojim okriljem, kakor da čuva 
ustvarjajoči bog nežno posodo stvar-
stva. 

Igra je šla veselo, presrčno. Otroški 
smeh kakor ščebetanje ptičk, jo je sprem-
ljal. Sama se je vglobila v igro in tudi 
jaz sem se vglobil. Ali pa je bilo to 
morda življenje v podzavestni lepoti, ki 
us tvar ja srečo, z ničemer okaljeno? Ne 
vem. Nisem opazil, da sem se naslonil 
na rob naslanjala, k jer je bil njen vrat. 
bel in mikaven. Nisem opazil, da sem 
nrijel roko dame. Tudi ona ni opazila, 
friena roka ie počasi pripolzela v mojo. 
Samo tako napol vsa se tega zavedala in 
srci sta drhteli v pravljični opojnosti. 
Ni se zavedala, da svoje notranje ob-
čutke. ki hi jih drugače nikdar ne po-
kazala. izdaja s stiskom prstov. Nisva 
opažala, da si qtîskava roke. le čutila 
sva. da je v srcu sladko in harmonično 
Kako na j bi tudi opazila, ko je pa na 
odru in v glpdaliôëu snlob toliko nežno-
sti v igri, toliko živahnosti in pomladan-

ske razigranosti, da sva se čutila tudi 
midva enaka igralcem na odru . . . 

Zastor je padel. Luči so zagorele. 
Pravljični somrak je ugasnil, ostal je 
samo še občutek, kakršnega ima otrok 
po končani pravljici. 

Dama je odmeknila roke. Njene oči so 
za hip obstale na mojih kakor v tihem 
nedorazumenju. Nehote ali v zadregi, 
sam ne vem, sem rekel: 

— Oprostite . . . 
Nasmejala se je, odprla ročno torbico, 

nekaj iskala in jo spet zaprla. Sklonila 
se je k otrokoma in vprašala: 

— Ali je lepo, Je lka? In ti, Ljuto-
mirček, si razumel? 

Otroka sta pokimala z živahno kret-
njo in vprašala. 

— Ali bodo še? 
— Seveda. Sa j še ni konec. Sa j kra-

ljic še ni našel kraljične. 
— Kako dolgo je bo iskal? 
Vzel sem uro in rekel: 
— Še poldrugo uro. 
— Oh, tako dolgo? sta se začudila. 
— Ali vama je dolgčas? je vprašala 

dama in pogladila Jelko po laseh. 
— O n e . . . Toda kraljevič predolgo 

išče kraljične. 
Dama se je naslonila na naslanjač. 

Obrnjena k meni, je vprašala z vsakda-
njim glasom: 

— Kako vam u g a j a ? 
— Tudi jaz bi kraljično hitreje našel! 
— Bi ? . . . je vprašala s poudarkom. 

"3i? . . . je ponovila. 
Jaz pa sem bil ves zmeden in še zdaj 

ne morem razumeti, kako me je moglo 
nekaj nevidnega prijeti za grlo. Hotel 
sem nekaj izpregovoriti, vem, hotel sem 
reči s poudarkom: »bi«, ali stisnjeno 
grlo mi tega ni dovolilo. Ona je, zdi se 
mi, to opazila in škodoželjen smeh je 
zbežal preko njenih ustnic. Čutil sem 
sicer, da jo je neka j moralo trzniti v 
prsih, kakor če bi se jih moje ustnice do-
teknile s toplim poljubom, zaka j obr-
nila se ie in pogledala v parter. Jaz pa 
sem položil svojo roko na njeno, ki je 
ležala na sedežu, se sklonil in ji polju-
bil roko. Ni je odtegnila, samo pogle-
dala me ie z velikimi očmi in tiho rekla: 

— Gospod? 
K a j je hotela reči s to besedo in s ti-

stim akordom, ki je zvenel v njej, ni 
mogoče povedati. Sa j se mnogokrat, ko 
je razigrana duša in se smeie srce. izgo-
variaio čisto vsakdanje besede, ki na so 
prepojene s harmonijo srčnih globin . . . 



Spet je priplaval pravljični somrak. 
Spet se je dvignil zastor. Midva pa sva 
sedela tesno drug ob drugem, samo na-
slanjač sedeža naju je ločil. Otroka sta 
gledala zamaknjeno na oder, tudi midva 
sva gledala na oder, nepremično . . . Le 
tu in tam so se našle v somraku najine 
oči. Stisnil sem njeno roko krepkeje, 
njeno telo, prožno in mehko kakor vzha-
jajoče pšenično testo, se je stisnilo rahlo 
k m e n i . . . 

B o g . . . mi je zaigralo v prsih, zbe-
žalo po žilah. — Ali je takšna sreča, o 
kateri san ja jo v mesečnih nočeh vsi, ki 
jim polje vroča kri po žilah? 

Njen dih, n jen trepet, s ta to potrje-
vala. 

— Poljub . . . sem zašepetal. 
Za trenutek se je njena glava nagnila 

nazaj, k meni, in njene ustnice so po-
iskale m o j e . . . 

* 

Somrak je bil v loži, somrak v gleda-
lišču, tisti pravljični somrak, ki us tvar ja 
p r a v l j i c e . . . Tam na odru se je odigra-

vala pravljica, da sta otroka, drobca no-
vega življenja, kipela od s r e č e . . . tu, v 
loži, je vstajala vsa obžarjena in pela 
pesem o ra ju . . , 

* 

Predstava je končana. 
Luči so zagorele, vse je vstajalo s se-

dežev in hitelo k izhodu. 
Ona, moja pravljica, je oblekla plašč 

otrokoma. Ves omamljen sem ji ponudil 
njenega. Nalahno sem jo " plašču stis-
nil k sebi: 

— Kje vas dobim? 
Toliko hrepenenja je bilo v meni, da je 

za hip obležala v mojih rokah. Nato je 
rekla tiho in mi stisnila roko: 

— Ne kaziva pravljice, g o s p o d . . . 
* 

Bog ve, ali sem jo videl k d a j ? . . . 
Morda sva se srečala na ulici. Morda 
sva se pog l eda l a . . . Kdo ve. Spoznala se 
nisva. Zaka j na ulici je beli dan, so 
svetle l u č i . . . 

BEOGRAJSKI »VENAC« 
O SLOVENSKEM SLOVSTVU 

V februarsk i številki poroča Sp. Vasil jev 
o Cankar jev ih »Pripovedkah in čr t icah«, 
ki jih je profesorsko društvo založilo (»Lu-
ča«) v izboru in prevodu Toneta P o t o k a r -
ja. Pravi , da je škoda, ker je prevaja lec 
izbral na jneznatnejše , n a j m a n j pomembne 
zasnutke ali domislice za srbsko občinstvo, 
ki še večjih Cankar jev ih umotvorov ne 
pozna. Tudi jeziku očita obilo stilističnih 
nerodnosti in pogrešk, kakršne se ne bi 
smele izpregledati niti učencem v šolskih 
zvezkih . . . 

I s t a š tevilka pr inaša nepodpisan (ured-
nikov) pr ikaz Brežnikovega romana »Klic 
Gorjancev«, k j e r pravi, da je kn j iga v os-
novi propagandis t ična : Ko je Slovenec Dor-
nik obogatel v Ameriki , se vrača s hče r jo 
in sinom v svoj rodni k ra j , med svoje Gor-
jance, kupu je in obnavlja zapuščen g rad 
in med svojci na jde domačo srečo, a vidno 
povzdigne tudi blaginjo svojih ro jakov. 
Med č i tan jem človek obžaluje, da ni v živ-
l jenju vse t ako lahko in idilično, ali ven-
dar se na mnogih s t raneh čuti, kakor da 
se p r ikazu je resnično življenje, ker je pr i -
povedovanje živo, jasno, toplo in brez viso-
kih pretenzij , v mnogočem podobno pripo-
vedovanju ž. O. Dačiča v njegovih »Prost ih 
pričah«. A , £>_ 

Lud. Richter : SREČNA DRUŽINA 
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N" a mandatnem ozemlju sta žive-
la dva posebna človeka, ki sta 

j veljala za posebnost tamošnjih 

i - I krajev. Njih življenjska pot je 
bila tako zanimiva, da bi bilo škoda, če 
bi utonila v zgodovini neznanih otočkov 
južnega Pacifika. Baviila sta se z nabi-
ran jem delavcev za plantaže ter z njimi 
sklepala pogodbe za več ali manj dolgi 
službeni rok. Take vrste poklic imenu-
jejo tam »črnega ptičarja«. Življenje 
takega ptičarja ni posebno lahko, ker se 
mora klatiti mesece in mesece po no-
tranjost i otoka, utirati si pot skozi ne-
prodorno in zaraščeno džunglo in od-
daljena naselja, vedno ogrožen od bo-
lezni, nesreče ali napada sovražnih do-
mačinov. Toda njegov posel je zato zelo 
dobičkanosen. Lastniki plantaž mu ra-
di plačajo za vsakega divjaka, ki jim ga 
pripelje, po 12 funtov, za take, ki so 
pripravljeni iti delat v zlatokope, celo 
po 20 funtov za glavo. 

Moža, ki mislim nanju, živita še oba. 
Enega ni več na otoku, ker je zdrknil 
tako nizko na lestvici človeške družbe, 
da ga je oblast izgnala »nekam proti 
jugu«. Imenujeta se Bill Towers in 
Bluey Errin. V Avstraliji nazivajo vsa-
kega rdečelasca »Bluey«. 

Billa Towersa sem celo videla. Bil je 
nekega večera v nemškem hotelu v Ko-
kopu blizu Rabauia, kamor se vozijo po 
navadi premožnejši sloji Rabauia ob ne-
deljah na izlete. Bil je malo židane vo-
lje. Toda vsi prenašajo njegove male 
neuravnovešenosti, ki jili je pa mnogo, 
deloma zaradi njegovega izrednega živ-
ljenja, deloma tudi zaradi njegovega do-
brega humorja. 

V dnevih pred vojno je nastopal To-
wers kot klovn po avstralskih cirkusih. 
Znan je bil tudi kot izboren trebušni go-
vornik. Iz teh talentov si je znal na-
praviti lepe denarce na Novi Gvineji, 
ker sta mu ti dve spretnosti pripomo-
gli, da je naredil močan vtis na do-
vzetne glavoreze in ostale divjake. Tudi 
je moža&ar pogumen do skrajnosti in 
njegovo pačenje obraza je nedosegljivo. 

Ne boji se ne boga ne vraga. Živi v pri-
jateljskih odnosih z večino misio-narjev, 
čeprav jim neredko odnese učence tik 
izpred nosa. 

Njegov uspeh je pri novačenju div-
jakov temeljil bolj na učinkovitih kot 
pa prepričevalnih metodah. Kadar je 
privlekel bakrenca ali ja jce iz divjakove 
kuštrave glave, ali jim je rekel, n a j kop-
ljejo pod kakim drevesom, kjer so po-
tem našli zakopano prgišče barvanih 
jagod, ali izvlekel iz ust svoje zobovje, 
so gledali glavorezi nanj kot na nadna-
ravno bitje. Vsi ti čudeži so vplivali na 
divjakovo primitivno dušo, da je kar zi-
jal nan j v strahu in grozi. 

Towers je na svojih akvizicijsikih po-
tovanjih vedno nosil s seboj pajaca, ki 
ga je rabil za svoje trebušne razgovore. 
Pri tem je zbral vso vas in držeč paja-
ca pred seboj na kolenih se je razgo-
varjal z njim, poseben tolmač pa je pre-
stavljal začudenim divjakom vsebino 
razgovora. Seveda se je razgovor sukal 
vedno le okrog »sreče«, ki čaka vsakega, 
ki bi se odločil podpisati delovno pogod-
bo z belim gospodarjem. Pa jac je pri 
tem v visokem in tenkem glasu dopo-
vedoval v najbujnejš ih besedah koristi 
in prednosti življenja na plantaži. Do-
mačinom je bil tak pajac »tambaran« 
ali duh, oni pa, ki se je z njim razgo-
varjal, gospodar tega duha, torej vse-
mogočno bitje. 

Najbol j učinkovita stvar pa je bila 
Towersova obleka. Vse na n je j je bilo 
urejeno tako, da je čuvstveno vplivalo 
na vraževerne divjake. Njegovo najbol j 
priljubljeno oblačilo je bilo dediščina iz 
cirkuških dni. Druga obleka, ki se ni nič 
man j uveljavljala, je bila misionarska 
duhovniška halja, ki je služila posebno 
dobro tam, kjer so vasi že bile pod vpli-
vom misionarjev. 

Pripovedujejo tudi imenitno zgodbo, 
kako je Towers dobil stavo 50 funtov 
od nekega misionarja. Med misionarji 
in lastniki plantaž se vrši namreč nepre-
stana vojna. Misionarji hočejo divjako-
vo dušo, podjetnik pa njegovo telo za 
delo, ki ga je treba opraviti, če se belec 



dih ljudi, ki so izjavili, da so priprav-
ljeni iti na delo. Odpeljal jih je do bli-
žnje okrožne oblasti, odkoder je dal po-
klicati misionarja, n a j si pogleda nje-
gov uspeh. Častni oče je prišel in kar 
verjeti ni mogel svojim očem. Towers je 
tedaj svoje delavce izpustil in pobral 
od misionarja stavo, nakar sta se po-
dala prijateljsko v gostilno. Kolikor mi 
je sedaj znano, se Towers spet bavi z 
iskanjem zlata na Gvineji. 

Tudi Err in je bil znamenit »ptačar«. 
Njegovi lasje so bili rdeči kot pesa. Nih-
če ni vedel za njegovo pravo ime in od-

Grmada kokosovih orehov, pr ipravl jena za izvoz 

hoče obdržati na otoku. Misionarji od-
vračajo divjake, da bi se prijavljali za 
delavce na plantaži. Bill Towers je ne-
koč stavil, da mu bo uspelo pridobiti si 
delavce tudi v misionski postaji. Častni 
oče si je na račun te stave že naročil še 
en kozarec piva prepričan, da bo Towers 
izgubil, ker je mislil, da je njegov vpliv 
med verniki tako močan, da ne bo nobe-
nemu več uspelo demoralizirati jih. 

Towers je čakal več mesecev, da je 
misionarjeva čuječnost malo popustila. 

Nekega dolgočasnega popoldneva se 
je prikazal po reki okoren čoln, iz ka-

terega je izstopila visoka, v črno suk-
njo oblečena prikazen s ponarejenimi 
brki, kolarju podobnim ovratnikom in 
svetim pismom v rokah. Vsedel se je 
pod bližnjo drevo ter pričel citati v je-
ziku domačinov na glas tajinstveno 
knjigo. To je privabilo divjake, ki so 
novodošleca smatrali za misionarja. 
Kmalu se je zbrala okrog njega gruča 
ljudi, toda možakar se je delal kakor 
bi ne videl ničesar okrog sebe. Med nje-
govimi molitvami pa so se začeli naen-
krat pojavljati izreki, da Jezus potre-
buje mladeničev, ki bi šli za njega de-
lat in da čaka vsakega večno plačilo, ki 
bi bil pripravljen skleniti pogodbo. 

Po daljšem rotenju in prepričevanju 
je Towers res zbral okrog sebe 50 mla-

kod prihaja. Neki so pripovedovali, da 
je bil prej šofer v Avstraliji. Bil je eden 
najboljših nabiralcev delavcev, ka r so 
jih poznali na Novi Gvineji. 

Tudi on se je pri svojem poslu poslu-
ževal posebne vrste oblačila. Ta obleka 
je bila prav za prav eksotičen f r ak s ci-
lindrom. Dal si je, pa tudi napraviti 
f rak iz belega platna ter si nan j prišil 
škrice. Na to čudno uniformo je prišil 
še velike rdeče gumbe, ob bedrih pa so 
mu mahali dolgi rdeči trakovi. Na hrbtu 
je imel uvezene z velikimi zlatimi črka-
mi neke mistične znake. Njegov cilinder 
je bil opremljen poleg tega z razno-
barvnimi vrvicami, tako da si nam ni 
težko zamisliti, kak vtis je imelo vse to 
na domačine. 



E r r i n j e imel marsdikako zv i jačo v 
s v o j i ma lh i . N e k o č se j e podal na poko-
pa l i š če v k r a j u , k j e r so imeli m i s i j o n a r j i 
ž e s v o j vpliv i n t a m klečal dve celi u r i 
p r e d sveže i zkopan im g robom, delal j e 
č u d n a z m e š a n a z n a m e n j a in zal ival t l a 
z m o č n o dišečo tekoč ino . K a k o r je b i la 
v s a s t v a r s m e š n a , v e n d a r j e n a p r a v i l a 
n a z b r a n e t a k m o č a n vt is , da so se mno-
g i odzval i n j e g o v e m u vab i lu . 

K o t več ina be lcev v t e h o d d a l j e n i h 
k r a j i h j e t u d i R l u e y posedova l p o g u m 
p r a v e g a h a z a r d i s t a . K o j e pr i še l nekoč 
v n e z n a n o džunge l sko vas , j e zapazil , d a 
L u l u l a j e v a žena v n a j k r a j š e m času pr i -
č a k u j e dete . P o g l a v a r j e ho te l n a v s a k 
n a č i n ime t i s ina, k e r je imel že več de-
kl ic . B l u e y g a j e s svo j im z a g o t a v l j a -
n j e m , d a je v n j e g o v i moči to s t v a r za-
dovo l j ivo ured i t i , t a k o p repr iča l , da m u 
j e p o g l a v a r t a k o j izročil t u c a t s v o j i h 
n a j b o l j š i h de l avn ih moči . 

Čas žene se j e pr ib l iža l . B l u e y j e hi-
t r o odkur i l s svo j imi r e k r u t i , k e r j e 
dob ro vedel, d a j e n a j n e v a r n e j š a s t v a r 
n o r č e v a t i se iz d i v j a š k e g a p o g l a v a r j a . 
V e n d a r m u r a d o v e d n o s t n i dopus t i l a , 
da bi se odda l j i l p r e d e n izve, k a k o so se 
n j e g o v a p r e r o k o v a n j a izpolni la . Z a t o j e 
os t av i l z a u p n i k a v vas i t e r m u naroči l , 
da m u po roča t a k o j po p o r o d u . Sreča 
m u j e bila n a k l o n j e n a in zvedel je, d a 
j e p o g l a v a r j e v a žena povi la k r e p k e g a 
dečka . Rusog lav i »p t i ča r« se j e oblekel 
t a k o j v svo jo ga l a obleko, s v o j smešn i 
r deče beli f r a k s c i l indrom in se v rn i l v 
d i v j a š k o va s . T a m g a j e p r i č a k o v a l po-
g l a v a r z vsemi svo j imi podložniiki in m u 
p r i p r a v i l v ča s t več dni t r a j a j o č o vese-
lico. Ob k o n c u m u j e p a da l še n e k a j 
de lavcev . 

P r i p o v e d u j e j o , da j e bil B l u e y v džun-
gli še p r e c e j t r e zen in spodoben , ob p r o -
s t e m času j e p a pi l k a k o r živinica. 
D A L J E 

Č L O V E K I N D O M 
POKAŽI MI SVOJ DOM IN POVEM TI, 

KDO IN KAKŠEN S I . . . 

č e imaš dovolj denar ja , je lahko uredit i 
si okusno, udobno in lepo s tanovanje . 
Umetnos t je s skromnimi sredstvi uredit i 
t a k o s tanovanje . A tudi v tem primeru la-
hko dosežeš prav lepe uspehe. Nemoderno 
pohištvo lahko moderniziraš (seveda nikar 
ne »popravljaj« s t a rega pohištva lepih in 
plemenitih oblik, tu kvečjemu lahko k a j 
pokvar iš ) . Na jbo l j neokusno se nam danes 
zdi pohištvo iz Makar tove dobe in pohištvo 
v t ako zvanem »Jugendstilu«; tu se da z 
odst rani tv i jo okraskov in nas tavkov mar-
s i k a j popraviti . 

N a j bodo tvoje razmere t ake ali take, v 
sobah se vedno zrcali tvo j dober ali slab 
okus, celo tvoj značaj . In kakor velja re-
čenica: Povej mi s kom občuješ in povem 
ti kdo si, t ako velja tudi s tavek : Pokaži 
mi svoje s tanovanje in povem ti, kdo in 
kakšen si! 

Danes velja povsod individualnost. Ni 
več sprejemnica enaka ali v sa j kar na jbo l j 
slična vsem drugim sprejemnicam, p rav 
t ako obednica, spalnica in gospodova soba, 
ne, danes je vsak prostor individualen. 
Včasi je hotela imeti go/фа svetnikova 
prav tako obednico kot gospa doktorjeva, 
le za par rezbar i j in nas tavkov bolj okra-
šeno. In slike so v polpretekli dobi visele 
povsod tik pod stropom, okna so povsod 
obrobljali težki rdeči ali zeleni baržunast i 
zastor i in miza je bila povsod sredi sobe. 

Danes pa s t remimo za tem, da se naše 
s tene in oprema čimbolj razl ikuje jo od 
sten in opreme naših znancev in pri jate-
ljev. 

č e si kupujemo novo pohištvo, se naj-
p r e j vp raša jmo: ka te re in kakšne kose po-
hiš tva bomo res rabi l i? Za zgolj paradne 
kose danes ni več dena r j a niti prostora . 
Vedeti moramo tudi, kam bomo postavili 
to in ono. Sicer se nam lahko zgodi, da si 
nabavimo t r i met re dolgo kredenco, a ko 
n a m jo pripeljejo domov, vidimo, da je s te-
na, ob ka ter i smo določili pros tor za kre-
denco, dolga le 2.85 m. Tako bo naša kre-
denca segala preko okvi r ja vra t , k a r ni-
kakor ni lepo. 

Po tem se vpraša jmo: ali rabimo res dve 
kredenci, poleg velike še m a n j š o ? Ali b: 
ne bilo pametneje nabavit i si za t a denar 
lično vitrino, f inejši ča jm servis in domačo 
ke ramiko? Ali bi nam pa zadostovala že 
m a j h n a servirna mizica, kamor lahko odla-
gamo pri obedu vse pot rebno? 

In na to : kakšen n a j bo les našega pohi-
š t v a ? Drži se tega načela: r a j e manj , pa 
t isto dobro in solidno. Lepe in razmeroma 
cenejše izdelave imamo danes tudi v laki-
ranem pohištvu. Belo pohištvo ali t a k o v 
barvi slonove kosti je večno lepo in mo-
derno, zlasti za spalnice. 

Izogiba j se tudi izrazito modnih lesov, 
k a k o r tudi t renutno modnih stilov izdelave. 
Ko izbiraš opremo, se vp ra ša j : ali mi bo 
to čez deset let «e všeč? AH bo to moj im 
otrokom, ko dorastejo, še všeč? Tisto po-



hištvo je res lepo in okusno, ki ostane lepo 
tudi tedaj , ko ni več zadnja ali p redzadnja 
novosit! Poglej te za pr imer »Empire« ali 
»Biedermeierski« slog, ali ni vedno znova 
lep? 

Seveda bodo govorili tu , kakor v opremi 
sploh, razni okusi, dobri in slabi. In koliko 
bo zaleglo modrovanje tega č l anka? S a j 
končno le velja vedno in povsod t i s t a : de 
gust ibus ncn d isputandum! —u 

Moderna bivalnica 

A če imamo okusno .zbrano pohištvo, to 
Se ni vse. Važno je tudi, kam in kako po-
hištvo postavimo; ali so posamezni kosi 
postavljeni priročno ln praktično, ali ni 
soba prena t rpana itd. Važno je tudi, ali se 
u j ema jo barve sten, pohištva, preprog in 
blazin. S tem seveda ni rečeno da bodi vse 
monotono iste barve! Tu je t reba pač po-
skušat i , premišl jevat i in znova preizku-
šati , preden se odločimo. Premotr iva j , k a j 
je lepo in k a j je nerodno in neokusno pri 
tvojih znancih, ka i bi se dalo popravit i in 
k a j bi bilo bolje opustit i . Oglej si opreme 
na razs tavah in v izložbah, oglej si od ča-
sa do časa revije s slikami oprem po 
osnutkih arhi tektov, p reb i ra j njihove član-
ke in pred vsem: opazuj barve v naravi ! 
Kakor je gozd v jeseni pester , kakor je 
pes t ro žitno polje, se vendar n ik je r ne bi-
jejo barve. 

In še neka j : svetilke in razsvet l java tu-
di m a r s i k a j lahko dvignejo, polepšajo a tu-
di pokvari jo. Izogibaj se bizarnih, izumet-
ničenih, t renutno modnih svetilk, ki so lepe 
le za danes in jutri , pojutr išnjem ti pa po-
kvar i jo harmonično sliko vse sobe. Izogi-
b a j se tudi izrazitih rdečih ali ostro zelenih 
senčnikov. 

Oglej si našo sliko in s k u š a j na n j e j 
konsta t i ra t i , k a j je lepega in okusnega, 
k a j bi bilo bolje spremenit i ali opustiti . 

ALUMINIJ ŠKODUJE ZDRAVJU? 
Vedno znova čujemo trditev, da je alu-

mini j zdravju škodljiv in bi zaradi tega 
ne smeli uporabl jat i a lumini jaste posode 
v gospodinjstvu. Mnogi trdijo, da je celo 
porast r a k a posledica takšne posode. 

Da bi dognal resničnost teh trditev, je 
izvršil berlinski raziskovalec prof. Wiihrer 
dolgo vrsto poskusov, naj,prvo z živalmi, 
potem z ljudmi Poskusi so pokazali, da je 
s t rah pred alumini jem popolnoma neute-
meljen. Tudi pc d i lgem dovajan ju alumi-
nijevih soli živalskemu organizmu, se n je-
gova normalna količina (t. j. 0.1 m g alu-
mini ja na 100 g telesnih delov) ni zvišala 
niti za las. 

Ljudem je daja l prof. VVUhrer aluminije-
vega hidroksida in je dognal, da so s k o r a j 
vse spet izločili z iztrebki. Tudi ni mogel 
opaziti nobenega poras ta a lumini jas te ko-
ličine v seči. ka r pomeni, da t a »nevarna« 
kovina ne more skozi črevesje v kri . tke . 



ELEKTRIČNO GRLO 
V Hertzovem zavodu v Berlinu je Willis 

že pred petimi leti zgradil s pomočjo pi-
ščalk in nastavnih cevi apara t , ki n a j bi 
ustrezal zmogljivosti človeškega grla. Se-
d a j pa so tam dovršili pripravo, ki je ne-
pr imerno bolj popolna: električno grlo. 

N a zuna j je t a pr iprava skupina apa ra -
tov, k i sličijo brezžičnim sprejemnikom in 
Imajo poseben zvočnik. Treba je bilo na-
tančno proučiti, k a k o n a s t a j a j o glasovi v 
človeškem grlu. preden so se lotili kon-
s t r u i r a n j a novega s t roja , ki bo velikega 
pomena za fizike, jezikoslovce, medicince 

in fonetike. Morali so ustvar i t i osnovne 
pogoje ustne in nosne dupline ter grla, ki 
učinkujejo kot resonatorj i , električno g'rlo 
je moralo nadal je upoštevati vse mogoče 
položaje jezika, ustnic, glasilk in drugih 
organov, ki proizvajajo zvok. Zračne sun-
ke človeškega gr la proizvaja jo po elek-
trični poti, specifični samoglasniški k a -
r ak te r pa s posebnimi fe rmantsk imi kro-
gi. Novi apa ra t je urejen tako, da lahko 
spre jema poljubno človeško govorico in jo 
oddaja tako naravno, v pravi barvi, čisto-
sti in moči, da predstavl ja naravnost čudo 
modeme tehnike. 

L E P O O B N A Š A N J E 

Omikan človek se oprosti vselej, k ada r s lučajno zadene ob 
bližnjega. P r a v tako, če vpraša t u j c a za pojasnilo, če koga 
prekine preden je sam nehal govoriti a l i ' če na ulici t ik pred 
kom kr iža pot . 

Dami na gornj i sliki se mudi telefonirati , dama na spodnji 
sliki pa je otresla iz nepazljivosti c igareto na krilo svoje 
znanke. Obe čuti ta , da se m o r a t a oprosti t i z vljudnimi be-
s e d a m i 



N O V E P U B L I K A C I J E 
Uredništvo je prejelo: 
D r . V l a d i m i r M u r k o : POT H 

GOSPODARSKI OBNOVI. Založila Zveza 
jugoslovanskih hranilnic v Ljubl jani . 1934. 
— Avtor je na optimist ičnem temelju, »da 
se v rača jo zopet boljši časi« in v zamisli, 
da je varčevanje podlaga vsega gospodar-
s tva (varčevanje je v današnj i gospodar-
ski stiski precej relat iven pojem), zgostil v 
svoji knjižici prakt ične pr imere in nasvete, 
kako lahko sami pripomoremo k zboljšanju 
gospodarskih razmer in zlasti našega na-
rodnega gospodarstva, ki t rp i veliko škodo, 
ker so na žalost tudi naši državl jani nosili 
svoj denar v Švico, k a r mora jo občutiti tudi 
ostali državl jani — ugotavl ja avtor . Knji-
žica se dobi pri omenjeni Zvezi, Ljubl jana, 
Prešernova ulica 3. 

RAZORI, list za odraslo mladino, št . 6. 
Ure ju j e Tone Gaspari . 

MLADI PLAMEN, delavski mladinski 
list, št . 1—2. I z h a j a mesečno. Ure ju j e Jože 
Slak. 

N E K A J Z A V S E 
V Nemčiji umre več oseb za pljučnico 

nego za tuberkulozo. 

Prot i skelečim pikom žuželk pomaga 
baje takojšn je odrgnjenje opikanega me-
s t a s kosom namočenega s ladkorja , t ako 
Ua se v nekoliko minutah odpravi ta bole-
čina in otekanje . 

NAR C ISE 

SB % A M BB 
PROBLEM 58 

A. S c h i f f m a n n , B e r l i n 
Prv i na t i s 

a b c d e f g h 

a b c d e f g h 

Sam se je ma t i r a l v t reh potezah. 

2 A MISLECE GLAVE 
90 

K a j j e t e ž j e : 
Li ter železa ali l i ter volne? 

91 
M a t e m a t i k 

Če pomnožimo enoštevilčno število s 7, 
dobimo število, ka te rega ednica je enaka 
prvotnemu številu. Kate ro Stev'lo je t o ? 

92 
I g r a z v ž i g a l i c a m i 

Naprav i te iz 24 vžigalic šahovnici po-
dobno omrežje s 3 X 3 = 9 kvadrat ičnimi 
polji. Vzemite osem vžigalic proč, t ako da 
os taneta dva kvadra ta . Kako naprav i te 
t o ? . 

93 
G e o m e t r i j a 

Kolikšna je površina t r ikotnika, katere-
ga s tranice meri jo 12, 13 in 25 c m ? Ali jo 
lahko poveste, ne da bi mnogo računali ? 

R e š i t e v k š t . 88 
(Trs t ob r ibniku) 

Po p i tagore jskem pravilu je globina rib« 
nika 12 m. 

R e š i t e v k š t . 89 
(»Fizika«) 

Učinek, ki gre pred vzrokom: otroški 
voziček, ki ga rine pes tunja . 



S A R S K A U G A N K A 

SKLADATELJ »USTVARJA« 
Ni vam t reba rezat i očrtanih delcev. Vzemite svinčnik in zamaži te pro-
storčke označene s pikami. Ko s te izčrtali vse prostorčke, dobite sliko. 
Poskuša j t e in če vam je uspelo, uganite, k a j s te narisali . Reši tev dobite 

prihodnjič z novo r i sarsko uganko 

A N E K D O T E 
P r a v e l a v o r i k e 

Ruski maršal grof Aleksander Vaeiljevid 
Suvorov (1729—1800) je bil eden največjih 
ruskih vojskovodij. Ko je prišel 1. 1799 na 
Laško in izvedel, da je bil francoski general 
Scherer odpoklican, nameetu njega pa po-

stavljen za vrhovnega poveljnika francoske 
armade Jean Moreau, ie vzkliknil: 

— Sama previdnost božja! Kaj bi imeli, 
5e bi premagali šarlatana? Lavorike pa, 
ki jih bomo vzeli Moreauju. nam bodo osta-
le na veke. 

D o b e r o d g o v o r 
Angleški k r a l j Kar i П . je zbral nekoč 

veliko družbo okoli sebe. Ko je vstopil n je-
gov dvorni norec, ga je predstavil : 

— Zda j bomo slišali vse svoje napake! 
— K a j še, se je zasukal norec, jaz si n e 

belim glave s s tvarmi, o ka te r ih govori vse 
mes to j 

REŠITEV R I S A R S K E U G A N K E 
V Z A D N J I ŠTEVILKI : 

ZARES, VOLTAIRE J E TO! 


